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Hrvati! Sugradjani! Izbornici! 
Pozvani ste, da na 28 . tekućeg mjeseca izaberete svoga zastupnika na sabor u Zadru. 

S jedne strane težke prilike, u kojima se nalazi naš zavičaj, s druge veliki zadatci, koje hrvatski 

narod ima da riešava na svoju korist i napredak, zahtjevaju od Vas, da izaberete za svoga zastupnika 

čovjeka umna i radina, kakovim se uviek do sada pokazao 

Dr. Ante Dulibić. 
Njega ste od god. 1904. do sada uviek svojim povjerenjem odlikovali, a on je to Vaše povjerenje 

u svakoj prigodi znao uložiti na korist Vašeg grada i svete Vam hrvatske stvari. 

Njega Vam ne treba predstavljati ni preporučivati, jer ga Vi svi poznajete i svi znadete, da u 

njegovom dosadašnjem radu imadete najbolje jaii iMvo, da će i u buduće uložiti svoje liepe i velike 

vrline i sposobnosti na korist grada i domovine. 

Za to i na ovim izborima Vi ćete svi, koji želite dobra i napredka Šibeniku i Hrvatskoj, dati 

svoje glasove za 

Dra. Antu j)ulibtca. 
Misao slobode i jedinstva hrvatskoga naroda, misao, kojoj Šibenik uviek služi vjerno, neka Vas 

i ovoga puta okupi oko Vašeg dosadašnjeg zastupnika. 

Sugradjani! Izbornici! Hrvati! 
Pohrlite svi na izbore oduševljeno i složno. Pokažite, da u Šibeniku nigda ne zamire junačka 

borba za bolju budućnost naroda. 

ŽIVIO Dr. ANTE DULIBIĆ! ŽIVILA HRVATSKA! 
Šibenik, 23. listopada 1908. 

Izborni Odbor S T R A N K E P R A V A . 



Na izbore! 
Š i b e n i k , 2 4 . listopada. 

Proglas na pročelnoj strani našeg lista 
govori jasno. U sriedu, dne 2 8 . o. mj . 
obavljaju se ovdje izbori zastupnika na 
sabor u Zadru za grad Šibenik. Sve , što 
u Šibeniku ćuti za hrvatstvo, sve što je 
prožmano iskrenom željom da ovome gradu 
bude u buduće bolje i ljepše, sve što se 
zna izdići nad običnost, nad prkose, nad 
lične mržnje, dohrlit ć e tog dana radostno 
na biralište, da dade vedra čela i z a d o 
voljne savjesti svoj glas za kandidata, što 
g a izborni odbor stranke prava postavlja, 
za Dr. Antu Dubilića. «-

Kod ovog imena srce se svakog p o 
štenog gradjanina izpunja ponosom, jer je 
to ime čovjeka, koji je uviek dokazao, da 
g a u cielom njegovom radu vodi samo 
čista, nesebična ljubav prama Šibeniku, 
p r a m a puku, prama cielome narodu i o t a č -
bini Hrvatskoj . Njegov je rad otvorena 
knjiga, iz koje svak, koji nije zasliepljen 
nizkim, drugotnim ciljevima, čisto, jasno i 
razgovjetno čita, d a j e on, Dr. Ante Dubilić, 
pri svakom svome činu imao uviek i j e 
dino pred očima svoj zavičaj , svoj narod, 
a u srcu uviek jaku, neslomivu volju, da 
tom zavičaju i tom narodu pomogne . 

Šibenik je o tome podpuno uvjeren i 
zato bi s naše strane mogla da izostane 
svaka preporuka, svako potaknuće. Pred 
imenom takova čovjeka, koji je stekao, 
zaslužio i uživao uviek povjerenje ne samo 
s v o g rodnog grada , nego ciele ove obćine 
i drugih gradova , nema toga nezadovolj 
nika, nema toga smutljivca, koji išta može 
da naškodi ni njemu ni onoj svetoj n a 
rodnoj stvari, kojoj on od prvog dana 
s v o g javnog djelovanja neporočno služi i 
kojoj hoće da služi i unapried uviek vjerno, 
uviek iskreno, uviek požrtvovno bez obzira 
na sve izljeve nizkih duša, bez osvrta na 
sve napadaje , kojima je uviek pošten i 
radišan čovjek izložen. 

Šibenik je bio sretan, što je našao 
tog čovjeka, da g a zastupa, pa samo oni, 
kojima je dobro i s reća Šibenika nuzgredna 
stvar, a sebičnost , lična korist i prkos 
najpreča, mogu se naći u taboru onih, 
kojima je težko, što je Šibenik zastupao i 
što će ga unapried zastupati Dr. Ante 
Dubilić. 

O v o je ime njima nepoćudno, jer 
znadu, da se s tim imenom ne dadu ni
kako spojiti njihove težnje, jer znadu, da 
dok se u Šibeniku oko tog imena kupe 
ljudi poštenja i pravice, da njihovu vla
danju i njihovoj sili nema povratka. 

A tog vladanja i te sile Šibenik je 
bio sit i presit. Moralo je doći vrieme pre-
porodjaja, morale su nadoći bolje i ljepše 
prilike, jer se nije još nikad desilo, da bi 
poštenje i pravica dopustili, da vječno 
stenju pod jarmom usilnika i samoživaca . 

Šibenik je u to ime već više puta 
progovorio. Progovorio je osudom proti 

zlorabiteljima njegove časti i njegovih in
teresa, a pohvalom i priznanjem prama 
ljudima, koji su te zlorabitelje potisli p o 
moću svjestnog gradjanstva u kut, da 
već nikad ne uzmognu doći do vlasti, 
koja se u njihovim rukama bila prometnula 
u nesnošljivo diktatorstvo. 

Svojim prošlim pravoriecima Šibenik 
će ostati vjeran i dosljedan i pri izborima 
od sriede, dne 2 8 . o. mj . Šibenik će opet 
bjelodano dokazati, da su u njemu o n e 
mogućeni svi napori i pokušaji onih, koji 
nisu znali nego njegovo slavno i ponosno 
ime omalovažati , d a p a č e oskvrnjivati, koji 
nisu znali nego štetovati njegovom hrvat
skom karakteru; dokazat će , da ga prepo-
rodjenu opet i za vazda vodi u izbornu' 
borbu ne samo želja, nego čvrsta volja, 
da Šibenik ostane uviek čist i svietal i da 
na nj ciela domovina Hrvatska bude mogla 
gledati kao u svoju čvrstu uzdanicu, kao 
u grad, koji se diči i ponosi slavnim ime
nom hrvatskog kralja Krešimira. 

Za to će pomenutog dana svi g r a -
djani birači, koji su zadojeni ovim mislima 
i ovim čuvstvima, a tih je ogromna većina, 
pohrliti složno na biralište, da dadu sve
čano oduška svome srcu, svome uvjerenju. 
Pohrliti će veseli i radostni, svjestni da 
time izpunjaju svoju najplemenitiju gra -
djansku i otačbeničku dužnost, te će se, 
položivši svoj glas za vrlog Dra. Antu 
Dubilića, vratit svome poslu zadovoljni u 
savjesti svojoj , da su još jednom visoko 
podigli i čast Šibenika grada i čast svetog 
hrvatskog barjaka. 

B e z obzira na nezadovoljnike, na 
smutljivce i na sebičnjake, bez obzira na 
krive proroke, koji bi izrabljujuć pučko 
ime, htjeli da u puku, u gradjanstvu ne
stane časti i hrvatske sviesti, od koje se 
oni boje, kao noćne sove i šišmiši od 
žarkog svjetla jutarnjeg sunca, svjestni će 
se gradjani birači opet okupiti oko 
imena dičnog hrvatskog pregaoca i borca , 
oko našeg Dra. Antu Dubilića, u kojemu 
vide jamstvo, da ć e čas t Šibenika i čast 
hrvatskog barjaka biti i unapried brižno i 
vjerno sačuvana. 

Gradjani, birači, Hrvati, na o k u p ! U 
sriedu na 2 8 . o. mj . svi da ste ko jedan 
čovjek tu na biralištu. Ima vas puno, ali 
neka vas dojednog tu, da svak vidi koliko 
ima poštenja, koliko ljubavi za hrvatstvo 
u ovom našem milom Šibeniku, u ovom 
gniezdu sokolova, koji ne će i ne može 
da dopusti, da se u njemu kote ljutice 
zmije. 

U sriedu svi na biralište. Pobjeda je 
vaša sigurna, jer vas vodi poštenje, pravica 
i, ljubav za dobro grada i domovine, koja 
je jača od svih onih nesretnih robova, što 
služe svojoj strasti, svojim hirima, svojoj 
koristi. 

Na biralište svi sa glasom za čestitog 
vašeg dosadašnjeg zastupnika, a uz poklik: 

ŽiVila Kn/atsHa! živio Jr. Ante Pnlibic! 
Viećanja koaliranih stranaka. 
S a b o r s k i klub i eksekutivni odbor hrvatske 

s t ranke prava 
sakupljeni na zajedničkoj sjednici, da viećaju o 
promjenjenom političkom položaju, koji je nastao 
faktičnim riešenjem medjunarodnoga položaja 
Bosne i Hercegovine Ume, što je Njegovo Ve
ličanstvo na njih protegnttlo svoja suverenska 
prava, žaleći, da je sadašnji neustavni režim u 
u Hrvatskoj zatvorio vrata hrvatske sabornice i 
tako onemogućio, da hrvatski narod na usta 
svoga sabora progovori, izdao je ovu r e z o l u 
c i j u : 

Hrvatska stranka prava stoji na stanovištu, 
Bosna i Hercegovina kao nekadanji dielovi kra
ljevine Hrvatske po poviesti i po hrvatskom 
državnom pravu, koji se uspješnije odrazuje u 
cetinskom izboru 1527. i u posebnoj hrvatskoj 
pragmatičkoj sankciji od god. 1712. nadalje u 
smislu §. 1. zak. čl. 42 od god. 1861. zatim 
na temelju kraljevskih zavjernica počam od one 
kralja Ferdinanda I. do zavjernice sada vlada-
jućega vladara Njeg. Veličanstva Franje Jo 
sipa I. od g. 1867., te napose i po narod
nom načelu pripadaju kraljevini Hrvatskoj i 
i uslied toga hrv. stranka prava prihvaća čin 
Njeg. Veličanstva, kojim je svoja suverenska 
prava nasljedstva na priestolje protegnuo i na 
rečene zemlje s onom lojalnošću i počitanjem, 
kojim je hrvatski narod od vjekova vičan pri
miti volju i čine svoga vladara. 

Hrvatska stranka prava poradit će svim 
silama i svim ustavnim sredstvima u smislu 
svoga programa od god. 1894., da se uzpo-
stavi cjelokupnost i samostalnost kraljevine Hr
vatske, naročito da se Bosna i Hercegovina 
utjelove kraljevini Hrvatskoj i time da se obe 
ove zemlje prema želji Njeg. Veličanstva pri
vedu ustavnom životu na osnovu ravnoprav
nosti narodnog jedinstva. 

P lenarna s jednica koal ic i je . 
Plenarna sjednica koalicije obdržavala se je 
pred nekoliko dana u maloj saborskoj dvorani. 
Najprije se viećalo u sazivu sabora te o neu
stavnom režimu u Hrvatskoj. Zatim se razprav-
Ijalo o tvrdnji Wekerlea i nekojih drugih ma-
gjarskih političara, da je hrvatsko-srbska koalicija 
dobila novaca iz Srbije za izborne svrhe. U 
tom je pogledu jučer iz sjednice koalicije po
slan telegram na Dra. VVekerlea, u kom ga po-
pozivaju, da kroz 48 sati iznese dokaze, da 
koalicija može poduzeti nuždne korake. U trećoj 
točki se razpravljalo o progonu Srba, štampe 
i o zabranjivanju skupština. Zatim se razprav
ljalo o aneksiji Bosne, te je izdani sliedeći 

Komunike o pitanju aneks i je . 

Hrvatsko-srbska koalicija razpravljala je o 
provedenoj aneksiji Bosne i Hercegovine, te su 
pojedine stranke o tom činu objasnile svoja 
stanovišta. 

Tom prigodom zaključeno je jednodušno, 
da imaju delegati na ugarsko-hrvatskoj delega

ciji i zastupnici delegati na hrvatsko-ugarskom 
zajedničkom saboru o tom predmetu uzeti rieč. 

Podjedno je zaključeno, da članovi hrv.-
srbske koalicije u sporazumku sa zastupnicima 
Dalmacije saslušaju mišljenje predstavnika na
roda Bosne i Hercegovine u pogledu vodjenja 
jedinstvene narodne politike. 

Izvršba ovoga zaključka povjerava se ekse-
kutivnom odboru hrvatsko-srbske koalicije. 

Sliede podpisi svih članova hrvatsko-srbske 
koalicije. 

Političke viesti. 
Zapl ien jena rezoluci ja koa l i c i j e . U 

„Hrvatskoj" od 20. t. mj. zaplienjen je velik 
dio rezolucije hrvatsko-srbske koalicije. Za
plienjen je onaj dio, koji govori o absolutistič-
kom režimu, o zloporabi vlasti i progonima 
činovnika. — Zanimivo je, kako Rauchovi rep
tili prigodom rezolucije koalicije podieliše svoju 
ulogu, S jedne im je strane nišanom hrvatska 
stranka prava, a s druge strane Srbi samo-
stalci. Isto čine „Ustavnost" i „Narodne Novine". 
Julius Pfeiffer imade originalniji smjer. On je 
uzeo u ovo cielo vrieme da brani srbske in
terese piotiv „izdajstva" Srba samostalaca. Tako 
to čini i glede resolucije, lamentira, da su 
Srbi samostalci prihvatili program od 1894. i 
da su izdali — srbstvo. 

Za jednička par lamentarna komisi ja hr
vatskih i slovenskih zastupnika. 0 eventualnom 
zajedničkom radu u parlamentu izmedju zastup
nika „Slovenskog kluba" i „Sveze južnih Slavena" 
piše „Hrvatska Korespodencija" sliedeće retke: 
„Pokušaj, da slovenski, hrvatski i srbski zastup
nici utemelje u bečkom parlamentu jedan zajed
nički klub, već u prvom početku ostao je bez 
ikakova uspjeha. Mjesto jednog stvorila su se 
dva kluba. Tekom pak vremena uvjerili su se 
članovi obaju klubova, da je u parlamentu u 
nekim pitanjima nuždan sporazum i rad svih sla
venskih zastupnika iz južnih zemalja Austrije. 
Usprkos tomu uvjerenju narodnih zastupnika ipak 
se nije do sada mogla postignuti fuzija obih klu
bova. Nego kako medju članovima, koji se nalaze 
u oba kluba, u nekim pitanjima vladaju diver
gentni nazori, to bi bilo odviše preduzetno, kada 
bi se uztvrdilo, da bi za sada ta fuzija mogla 
usliediti. Ljubljanski su dogodjaji doduše pribli
žili dva slovenska krila, ali se je već sada po
kazalo, da se fuzija obiju slovenskih stranaka 
bar za bližnje vrieme ne da provesti. Kao za-
prieka pak fuziji obaju parlamentarnih klubova, 
sioji uprav na putu slovensko unutarnje pitanje. 

Mladoturci protiv ra ta s Bugarskom. 
Carigradsko centralni odbor mladoturske stranke 
izdao je u zajednici sa odborom za slogu i na
predak proglas, koji će izići u svim tamošnjim 
novinama. U proglasu se poziva turska i bugar
ska vlada, da odmah obustave vojne pripreme i 
mobilizaciju vojske, te se neka mirnim putem 
izravnaju. Zatim se pozivaju obje vlade, da od
rede dan sastanka njihovih opunomoćenika, koji 
će mirnim putem izravnati stvari. — Iz Sofije 
javljaju: Od jučer se nalaze ovdje izaslanici Mla-
doturaka, koji pregovaraju sa predsjednikom na
rodnog odbora Načevićem o načinu kako da se 
na mirni način rieše sporovi Izmedju Turske i 
Bugarske. Govori se, da će pregovori uroditi 
dobrim uspjehom. 

Saborski izbori u B e č u . Kod saborskih 
izbora u Beču češki nacionalisti su postavili u 
svim bečkim kotarima kao „Zahlkandidata" 
češkog zemaljskog ministra Dra. Vendricha Pa-
caka. Češki socijalni demokrati postaviti će 
vlastito kandidata u trećem okružju, gdje svi 
Česi imaju velikog izgleda na uspjeh. 

Izborna reforma u Ugarsko j . I prošle 
su nedjelje bile diljem ciele zemlje upriličene 
mnogobrojne pučke skupštine, u kojima se je 
prosvjedovalo proti naumljenom uvedenju plu
ralnoga izbornoga prava. Rumunjski zastupnici 
upriličili su 19 pučkih skupština, a Slovaci, so
cijaldemokrati i radikalna gradjanska stranka u 
preko 50 obćina. U svim se je skupštinama 
najžešće pobijala Andrassveva izborna reforma. 

Češki nacionalc i protiv aneks i je . Medju 
članovima češke radikalno-nacionalne stranke 
se opaža veliko ogorčenje protiv svih onih 
Čeha, koji su se do sada izjavili za aneksiju 
Bosne i Hercegovine našoj monarkiji. Zastupnici 
Klofač, Choc, Hajn, misle, da se u parlamentu 
moraju onemogućiti poprimljene dotične vladine 
osnovejf 

B o s a n s k a deputaci ja kod v ladara . Na 
18. o. mj. u Sarajevu je bosanska samostalna 
srbska stranka, kojoj većinom pripadaju seljaci, 
upriličila pučku skupštinu. Skupština je zaklju
čila, da se izašalje deputacija od 60 lica, koja 
će kralju Franji Josipu uručiti zahvalu bosan
skih Srba za aneksiju Bosne i Hercegovine. 
Polovicu izaslanstva sačinjavati će seljaci, a 
drugu polovicu svećenstvo i gradjani. Vodje 
izaslanstva Dr. Lazo Dimitrović, Risto Jakuno-
vić i seljak Pero Kozacec stići će već dojduće 

nedjelje u Beč, odakle će se zaputiti u 
dimpeštu. 

Po loža j u S r b i j i . Zadnjih dana su se na
stavile ulične demonstracije, naperene proti Austro
ugarskoj. Demonstacije su bile tako ozbiljne 
naravi, te su oblasti bile konačno prinuždene, 
da pozovu vojničtvo za uzpostavu reda. U 9 sati 
izidjoše 2 pješačke satnije i raspršiše demon
strante. Redarstvo je dobilo nalog da bezobzirno 
postupa s renitetnim demonstrantima, pa, ako bi 
bilo nuždno, smjesta upotriebiti i oružje. U drugu 
je ruku medjutim značajna činjenica, da gotovo 
svi uapšenici nekažnjeno odmah opet budu pu
šteni na slobodu. Beogradski austrijski i ma-
djarski trgovci, - kojima su trgovine i imovina 
ugroženi od svjetine, zatražiše od srbske vlade 
odštetu za gubitke, koji su im prozročeni kod 
posljednih nemira, jer vlada nije ništa učinila, da 
zaprieči ove izgrede. Značajna je navodna izjava 
priestolonasliednika Oorgja: da je narod dao 
oduška samo svojemu opravdanomu gnjevu, pa je 
sva sreća što nije prouzročeno još i više štete. 

Vladina o s n o v a o aneksi j i u bečkom 
par lamentu. Koliko se pogovara, vlada kani 
već u prvoj sjednici parlamentu podnieti osnovu 
o aneksiji Bosne i Hercegovine Austro-Ugarskoj 
monarkiji. Takodjer će i ugarska vlada podnieti 
peštanskom parlamentu istoglasnu osnovu. Dok 
se s madjarske strane uvjerava, da je ugarskom 
ministru predsjedniku dru. Wekerlu već do sada 
pošlo za rukom predobiti za ovu osnovu sve 
madjarske stranke, to se danas nemože s nekom 
stalnošču uztvrditi, koliko će glasova biti u peštan
skom parlamentu za aneksiju. Da će i u austrij
skom parlamentu biti primljena, o tomu nema 
dvojbe. Uračunamo li glasove kršćanskih soci-
jala, Poljaka, Mladočeha, čeških konzervativaca, 
Hrvata, njemačkih agraraca, slovenske pučke 
stranke, to već ovi glasovi sačinjavaju većinu 
kuće. Rusini ne će možda glasovati za osnovu, 
ali od njih se može nadati, da će se za vrieme 
glasovanje odstraniti iz dvorane. Socijalni demo
krati će se zadovoljiti sa zahtjevom, da se u 
novom bosanskom saboru uvede sveobće izborno 
pravo. Liberalni Talijani će po svoj prilici po
staviti zahtjeve glede jezika u Dalmaciji. Njemački 
nacionali će se uzprotiviti, da se Bosna i Her
cegovina pridruži Cislajtaniji, da se tim u Austriji 
ne bi pomnožio njima pogibeljni slavenski ele-
menat. Njemački i češki radikali ostali bi sami, 
koji će se protiviti aneksiji. Prvi, jer su oni pro
tivni svakoj vladinoj osnovi; drugi, navodno radi 
toga, da se pučanstvo Bosne i Hercegovine ne 
učini robovima države. Borba proti osnovi biti 
će svakako površna. 

Austro-Ugarska i evropski kongres . Već 
je bilo u nekim novinama češće iztaknuto, da 
će i Austro-Ugarska sudjelovati na evropskom 
kongresu, gdje će se govoriti i odlučiti o najno
vijim dogadjajima, ali samo onda, ako taj kon
gres aneksiju Bosne i Hercegovine prihvati kao 
gotov čin, i ako se ne bude ništa upuštao u 
kriliku ovoga koraka habsburške monarkije. Isto 
se tako iz viećanja ovoga kongresa imade po
svema izpustiti činjenica, što je naš kralj svoje
voljno odredio, da se Sandžak imade izprazniti, 
jer je to stvar, koja se tiče lih naše monarkije i 
Turske- Kad se dakle sad čuje, da će se na 
ovoj konferenciji raspravljati i o nekakim kom
penzacijama koje bi se imale pružiti Srbiji i Cr
noj Gori, morat će Austro-Ugarska jasno i bez 
ikakova okolišanja izjaviti dvoje: za aneksiju 
Bosne i Hercegovine, što je posao, koji se tiče 
nas i Turske, nema Srbija tražiti uikakove kom
petencije; zatim posve imade biti isključeno, da 
se o Sandžaku bude radilo kao o kakovu kom-
penzacionom zemljištu. Konstatirajući „Vaterland" 
u svom 477. broju ove činjenice, dodaje: „Kako 
mi čujemo iz vrlo dobra izvora, učinit će Austro-
Ugarska sudjelovanje svoje na budućoj konfe
renciji zavisnim od toga, hoće li o ovim dvjema 
točkama dobiti izjavu, koja će nju zadovoljiti. 
Da Sandžak isprazni i vrati ga Turskoj 
kao kompezaciju, izjavila se Austro-Ugarska svo
jevoljno spremnom, ali će se energično oprieti 
tomu, da se ovo zemljište ustupi Srbiji i Crnoj 
Gori, čime bi se sastale granice obijuh ovih ze
malja, kojih su glavni gradovi bili uzajamce 
glavno izhodište velikosrpske propagande, koja 
se protiv nas snovala. Ako bi tko mislio, da će 
se Austro-Ugarska bilo kakim diplomatskim putem 
dati od toga odvratiti, doživio bi u skoroj bu
dućnosti neugodno razočaranje. Tako vrlo samo-
uvjerno govori bečki „Vaterland". 

Kriza u francuzkom kabinetn. Glede 
nesreće na ratnom parobrodu „Jeni" okrivio je 
predsjednik iztražne komisije ministra mornarice 
Thomsona, te rekao da je kriva nesreći njegova 
bezbrižnost. Premda je komora votirala povje
renje vladi i ministru, ipak je ministar Thom
son dao ostavku. 

Pr iznan je Mulei Hafida za sultana. U 
njemačko izvanjsko ministarstvo prispjela špa-
ljolsko-francezka nota o Maroku. Ona sadržaje 
predlog glede paiznanja Mulei Hafida za sultana. 
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Iz hrvatskih zemalja. 

menovan je 13. kolovoza 1896. pravim u i e" m 
jez, oslovno-povjesne struke na višoj djevojaE 
fcoli u Gospiću. Za zasluge na školskom i knH-
ževnom polju izabran je 7. veljače 1889 dopi-
šujuć.m a 21 ožujka 1895. pravim članom „Hrv. 
pedagoško-knjizevnog zbora" u Zagrebu Prigo
dom izložbe učila u Zagrebu g. 1892. odlikovan 

r Z t a
f i o r i , k u i . i Ž e V n i r a d » d i l > l o m ™ priznanicom". 

0 . 1893 dobio je od kr. zem. vlade odjela za 
bogoštovlje , nastavu pohvalni dekret za osobitu 
revnost i uspješno djelovanje u školi. Kao mno-
gogod.šnji izvršujući član hrvatskog pjevačkog 
družtva „Velebit" u Gospiću odlikovan je g. 1902 
od „Hrv. pjevačkog saveza" srebrenim pjevačkim 
počasnim znakom. Radio je mnogo na književnom 
polju od g. 1884., te je objelodanio u raznim 
beletrističkim listovima oko 200 crtica i pripo-
viesti, a u posebnim knjigama tiskane su ove 
njegove radnje: 1. „Crtice iz života"; 2. „Uzdanje 
dobroj djeci"; 3. „Odbijeni prosac"; 4. „Bunje
vačka buna"; 5. „Brinjsko-lički ustanak"; 6. ",Kobna 
osveta"; 7. „Pad kneza Gregorije Kurjakovića«; 
8. „Hrvati i Hrvatska pod Napoleonom Velikim"; 
9. „Bog svojih ne ostavlja"; (djelo za mladež)! 
10. „U krvi i plamenu"; 11. „Nevenčice" (djelo 
za mladež); 12. „Uskočka osveta". Za mladež 
preveo je na hrvatski jezik glasovito Cooperovo 
djelo „Mestvićeve pripovietske". — Pokoj mu 
vječni, a u narodu hrvatskom ostala mu uspo
mena častna. 

P o p r a v a k s t a r o g Z r i n s k o - F r a n k o p a n -
skog g r a d a u K o s t a j n i c i . Pišu nam iz Kostaj
nice: Slavni taj grad, kojega savremeni onda 
njeki Houfnaglius naziva „Croatiae propugnacu-
lum" odolievao je stotine godina raznim napa
dajima i navalama, te nam se ipak svojim jakim 
zidinama do danas prilično očuvao. — Kako 
kaplja vode može kamen probušiti, tako je i zub 
vremena ostavio svoje tragove, tako, da se i ta 
naša stara relikvija počela rušiti i s nje kamen 
za kamen rušiti. Marom odbora za popravak toga 
staroga grada popravljeno je prošle godine naj
nužnije, a i ljetos se time nastavilo. Budući pako 
nema dostatno materijalnih sredstava, da se po
svema restaurira, to se ograničilo za sada samo 
na temeljne zidove. Prije nekoliko dana bio je 
ovdje u tu svrhu izaslanik zem. vlade g. Emilij 
pl. Sašovski, koji je sastavio podpuni nalaz i 
odredio, što se ima i kako nastaviti sa poprav
cima, eventualno posvemašnjom restauracijom, te 
je po tehn. izviestitelju gosp. Miloradu Sirnicu 
ustanovljen trošak za cielu renovaciju oko 40.000 
kruna. Budući je pako grad Kostajnica, koja je 
vlastnica toga grada, siromašna, to se obratila 
molbom na vis. zem. vladu glede produljenja 
dozvole za sabiranje, te je istu i dobila riešenjem 
od 4. kolovoza o. g. na dalnju godinu dana. I 
braća družbe „Hrv. Zmaja" obrekla su naskoro 
držati o tom starom gradu predavanje u Kostajnici 
i u Zagrebu, a i za tu stvar ozbiljno se zauzeti. 
Nadati se je , da će naši rodoljubi, kao i obćinska 
i gradska poglavarstva (prigodom proračuna), te 
novčani zavodi svoj obol (makar i ponovno u 

tu svrhu doprinieti, a i zemlja ovećom svotom u 
pomoć priteći. - Odlaganja više ne ima, jer tim 
odlaganjem biva sve trošniji i zahtieva jošte većih 
izdataka. — Bis dat, qui cito dat! — i mi od 
naše strane preporučamo ovo sabiranje, te pri
mamo drage volje sve prinose, koji će se izručiti 
grad. poglavarstvu u Kostajnici. 

Novi zavod na sveučilištu. U zgradi 
hrvatskoga sveučilišta, .na zapadnoj strani razi-
zemlja, otvoren je novi na našem sveučilištu 
„komparativno — anatomski zavod". Pred
stojnikom je zavoda profesor komparativno 
anatomije Dr. Lazar Car, a asistentom Dr. 
Jovan Hadži. 

Nova ta l i j anska gimnazi ja u Istri. U 
ponedjeljak je otvorena u Pulju talijanska gim
nazija, koja će se obdržavati troškom obćine. 
U malenoj Istri ovo je treća talijanska gimna
zija, koja nipošto nije otvorena iz nužde u 
pomanjkanju srednjoškolskih zavoda, nego iz 
talijanskog prkosa, koji se silom namiće Istri, 
da ju snagom svoje „kulture" predobije za 
veliko-talijanske težnje, koje imadu svoje ža
rište u domaji Dantea i Garibaldia. Za prvi 
početak otvaraju se dva razreda. 

Pokrajinske viesti. 
Svim onima, koj i su uslied s t e č a j a 

Franka-Zot ia oštećeni . Hrvatska poljodjelska 
banka izjavila se je već priprovnom svim našim 
zemljacima, koji su stečajem Franka-Zottia ošte
ćeni ići po mogućnosti na ruku. Sada im pre
poručuje, da tražbinu može prijaviti samo onaj, 
koji je novac odaslao, a ne onaj, koji je novac 
imao primiti. ^Odašiljači dakle koji su se me-
djutim kući povratili, neka pošaju „Hrvatskoj 
poljodjelskoj banci" (Zagreb, Preradovićeva 
ulica br. 5.) dokazala o svojoj tražbini, koja u 
rukama imadu, i stodobno neka polaže iznos 
koji odgovara 5 % njihove tražbine, a povrh 
toga još K 50. Taj novac služi za pokriće 
troškova, pa ako što ostane, vratiti će se stranki 
natrag. Amerikanskim advokatima ide u ime 
troška 5 " / 0 od prijavljene tražbine, a K 50 
treba za možebitne druge troškove, napose za 
troškove punomoći i ovjerovljenja iste kod 
konzulata. Radi tih dosta velikih troškova ne 
će se izplatiti manje tražbine prijavljivati. — 
upute sliediti će naknadno. 

P r e d a j a l jet ine od ove godine utanačena 
je od c. k. ureda odkupe duhana u Spljetu u 
sliedeće dneve: Za Danilo-Kraljice i Vrpolje u 
Drnišu dne 3. studenoga; za Konjevrate u 
Drnišu dne 5. studenoga; za Slivno u Drnišu 
dne 6. studenoga; za Primošten u Trogiru dne 
11. studenoga; za Zaton u Skradinu dne 12. 
studenoga; za Boraju u Trogiru dne 11. stu
denoga, a za Rogoznicu u Trogiru dne 24. 
studenoga. — U cieloj ovoj okolici ima svega 
182 sadioca duhana. 

Iz grada i okolice. 
IZBORNI SASTANAK. Sutra u nedjel ju 

u 4 s a t a po podne držat će se sas tanak bi
r a č a za izbor zastupnika na s a b o r u Zadru 
i to u dvorani družtva „ S o k o l a " . Sastanku 
prisustvovat će i zastupnik Dr. A. Dulibić. 

Moli se pr is taše naše s tranke, da brojno 
ovom sastanku sudjeluju. 

Mjestna o r g a n i z a c i j a s tranke prava 
ima danas na večer sastanak u dvorani „Hrv. 
Sokola". 

Novi br i jački salon u glavnoj ulici otvo
ren je u četvrtak. Tko ga god posjeti, svak 

hvali njegov krasni namještaj, njegovu urednost, 
čistoću, razporedjaj, u jednu rieč : nosi sobom 
dojam, da je ovim novim brijačkom salonom 
ne samo udovoljeno potrebi, za koju je otvo
ren, nego i glavnoj ulici dodati novi ukras. 
Nema sumnje, da će se tomu veseliti svi, koji 
su davno izricali želju, da bi se ovakav naš 
brijački salon što prije otvorio. Do njih je, da 
dokažu, da je toj potrebi i želji udovoljeno. 

" Kazalište . U sriedu večer dramat, družtvo 
L. Lambertini dalo je krasni komad M. Prage 
„Nasljednik". Izvršba je bila dobra, osobito sa 
strane Lambertine u ulozi Constanze u prizo
rima, punim ganuća. U četvrtak večer Brisso-
nova „Zaza". Drugi, treći, i četvrti čin odigrani 
su dobro, a i prvi,-ali posljednji morao je biti 
puno čuvstvenije izveden, osobito razstanak, 
Sinoć davala se „poschade" „Le dame de chez 
Maxime", koja je izazvala dosta smieha. Ve
čeras Tolstojeva drama „Uzkrsnuće". 

Kinematograf. Do sutra na večer pro
gram od četvrtka. U ponedjeljak promjena. 
Obćinstvo se hvali s novim lokalom, koji je 
zgodno udešen za sve, osobito za ulaz i izlaz. 

Razne viesti. 
Izselivanje u Pensylvani ju. Uslied veoma 

nepovoljnih viesti, što su stigle u zadnje doba, 
ministarstvo unutrašnjih posala prinudjeno je da 
nanovo odvraća sve one koji hoće da sele u 
Sjedinjene države Amerike i osobito u državu 
Pensylvaniju, od te njihove namjere. Financijska 
i poslovna kriza, koja se pojavila u Sjedinjenim 
državama Amerike, imala je za posljedicu ogra
ničenje djelovanja u obrtu, te stoga i u rud
nicima Pensylvanije. Stoga bili su odpušteni 
na tisuće radnici iz Austrije, koji niesu mogli 
naći nove zarade. Medjutim stanje u Pensyl-
vaniji nije se poboljšalo i broj bezposlenih 
mogao bi još dalje narasti. S ovih razloga 
preporučamo da se ne seli u Pensylvaniju. 

Pokret na ruskim sveučilišiima. Na 
sveučilištima u Rusiji vlada sveudilj veliko uz-
budjenje. U sveučilištnoj zgradi u Kievu smje
šteno je redarstvo. Predavanja su ipak redovito 
nastavljena. Rektor je pozvao djake na mir, 
jer će izgrednici biti oblastno kažnjeni. Sveu-
čilištni senat u Petrogradu u izvanrednoj sjed
nici zaključio je na djake izdati poziv, da se 
povrate na predavanja, te da svrše štrajk. Djake 
se opominje, da se vrate svom zanimanju, jer 
je takav štrajk užasan udarac na univerzu. 

Boykot Loydovih parobroda u T u r s k o j . 
Na opetovni prosvjed radi boycota austrijskih 
Llovdovih parobroda, što ga je grof Pallavicini 
poduzeo kod Porte, obećano mu je da će i 
Porta poduzeti korake, da pokretu stane na 
kraj. Direkciji Lloydovoj prispjele su viesti, da 
je boycotiranje počelo jenjavati. 

Priobćeno.*) 
Slav. Ravnatel jstvu parobrodarskog družtva 

„Ungaro-Croata" 
Rieka. 

Na parobrodu „Venezia" dne 5. t. mj. 
dogodio se ovaj slučaj : Razbila mi se jedna 
bačva crnog filtriranog vina od 327 litara s 
oznakom M. D. br. 13. Bez ikakva uzroka sta 
vili su moju jednu bačvu na „bokaporte", 
odakle je pala na drugu moju bačvu, razbivši 
joj dno. 

Pri izkrcavanju na Rieci gosp. mi drugi 
kapetan reče, da će mi biti plaćeno vino. Odoh 
na direkciju i baš na prvi kat br. 1 1 . Tu bi 
mi odgovoreno : „Quando non era assicurato, 
non si paga". Pismeni odgovor na moju pre
danu pismenu tužbu glasio je od prilike jed
nako, t. j . da je to nastaio zbog zla vremena, 
a za slične štete, da uprava nije odgovorna. 

Nego, stoji tako, da ona bačva na ,,bo-
kaport" ne bi bila pala, da je bila v e z a n a . 

Kod parobroda ovog družtva, osobito na 
„Croatii" imao sam pretrpjeti i drugih neu
godnosti, koje ću izniet, ne bude li ova moja 
javna pritužba uvažena i provedena iztraga. 

V o d i c e , 20. listopada 
Mate Dunat. 

* ) Uredništvo ne prima nikakove odgovornosti. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i odgovorni urednik Josip Drezga. 

Olumuckog sira 
svake vrsti, samo izvrstnog takodjer sira 
delikatesnog poštom franko odprema pou
zećem K 3-80 Tvrdka Frt . Vyvlečka — 
Olomuc — M o r a v s k a . Tražimo zastupa-

telje provizijom. 

N I U S O L 
pripravljen od 

— BERGMANNA I DR. U TEČENU — 

jest i os ta je kao i do s a d a 

najbolje n a r a v n o s r e d s t v o 
z a t0iadi5i""c Hose i brade. 

Ciena K 3. 2 0 - 1 8 
Dobivaju se sve tri b o j e 

1 3 ^ u Driariji Vinta Vučića -• Šibenik. 

F. T. Ć e s k o v : 

Po kiši. 
Od sela Z. do grada vodi put od kakva 

dva sata. Ali je čudan taj put! U manje za
puštenoj zemlji ne bi se niti zvao tijem 
imenom, no u Dalmaciji, osobito na otoku, 1 
njemu pripada taj časni naziv. U blizini sela i 
grada vidiš okolo i vinograda, inače prolaziš 
kroz nizku šumu planike i sličnog grmlja. Na 
mjestima je širi od metra, a gdje gdje 1 tako 
uzak, da ćeš i po vedru do pasa okisnut., ako 

šuma mokra. Glavni ti je pak uvjet za srećno 
ovanje, da vazda gledaš dobro pred noge. 

Na tom putu, jedno P 6 sata od grada 
ima jedna liepa kućica. Nije to ni dvorac n, 
gospodska kuća za stanovanje, ah je dosta 
udobna za ono, čemu služi. To je kuć.ca po
sjednika Pera Gulića. On stanuje u gradu, a 
tu dodje, da kupu mast od svojih kmetova , . 
da ga prima za dug ili za vječne kamate. Tu, 
kako rekoh, ima dosta udobnosti za taj posao 
pri zemlji je konoba, na podu dvije sob.ee, a 
kuhinja izvedena. Oko kuće ima nešto vino
grada, a pred kućom liepa odnna. 
" Guliću idu posli dobro. Ima dv.je kćer 
sina. Za kćeri puno ne misli, .mat će dobru 
prćiju pa im je lako. Za sina brinuo se više 
i on mislio, da je jedino gospodstvo u dok 

torstvu i činovništvu, premda bi proti sebi 
govorio, kad bi rekao, da je zemlja zapuštena, 
da nema velikih posjednika, koji bi umjeli 
raditi. Posla dakle sina na nauk, a da manje 
potroši^dade ga u sjemenište, i ako je svak 
unapried znao, da će prevariti sv. Petra, jer 
gdje bi on jedinca zapopio! 

Mali u šest godina svrši tri razreda gim
nazije, te se vrati kući i ostavi nauk. Ocu mu 
bilo žao, ali se odmah umiri pomisliv, e isto 
ima na čemu da žive njegov jedinac. 

A opet je nešto postigao, sin mu se 
barem malo pogospodio, a i nekog vraga, kako 
bi on rekao, i naučio. Gosparu Peru bilo milo, 
gdje mu sin nije prostak kao „neki drugi", 
koji niesu nigdje bili na nauku, već se svedj 
bavili oko svoga posla, pa ga i sam nutkao, 
nek se drži gospodski. Novaca mladiću nikad 
ne ponestajalo, a on znao da ih dobro uloži. 
U jednu rieč, živio kao bubreg u loju, a ocu 
sve bilo pravo: ta neka se zabavlja, dok je 
mlad, može mu biti. 

Posla nije imao, već, kad ne bi našao 
druge zabave, da čita kakav zanimljivi roman. 
Jedini njegov posao bio da zamieni oca za 
koji dan 0 jematvi, a i to je počeo tek druge 
godine, odkad se vratio s nauka, jer je prije 
bio nenaučan poslu. A taj se posao sastajao 

u tom, što bi pošao da prodje koji dan u 
onoj kućici. S njim bi pošla i stara Kata, služ-
kinja, koja ga je i povijala, da mu spravlja 
hranu i radi po kući. Ona ga ljubila kao mati, 
a mazila kao baka. 

Baš lani 0 jematvi hodila jedna djevojka 
iz sela Z. da proda nešto šume u gradu. 
Vrieme nije bilo najljepše, bilo sve naoblačno. 
Roditelji, i ako siromašni, gledahu je kao oko 
u glavi, pa je odvraćahu da ide po tom vre
menu. No ona i na silu ode: eto idu dva 
sveca, a oni nemaju u kući ni soli. Uzdala se 
još, e će doprieti do grada bez kiše, a onda 
opet da u to doba božje vrieme ne će dugo 
trajati. Ta je misao još bolje gonila, te je 
hodila kao da je tjeraju. Bilo je čudno vidjeti, 
gdje onako pognuta pod bremenom veselo diže 
sad jednu, sad drugu nogu; crvene bječve pod 
suknjom bio bi rekao, da su kola kakva stroja. 

U tren oka oblaci se zgusli, zagrmilo 
nekoliko puta i navali kiša. Put se u čas iz-
punio blatom, koje izpod njezinih nogu štrcaše 
na sve strane. Sad joj još teže bilo. 

Htjede da razprti breme, da uzmogne bolje 
trčati, ali joj ga bilo žao, i činilo joj se, da 
će brzo u grad, a još prije do Gulićeve kuće, 
ako bude srećom otvorena. Više nije znala ni 

gdje je, ni što radi, nego nastavi put što brže 
mogla. 

Obradova se, kad opazi za prozorom staru 
Katu i mladoga gospodina. Oni je i od prije 
vidješe, ali je niesu mogli prepoznati, budući 
da joj je glava bila pognuta pod bremenom. 
Gospodičiću i tako skoro bio dodijao taj 
jednolični život, pa se čisto nasladjivao, gdje 
eto vidi nešto, što će ga barem za čas raz-
tresti. U njegovoj se glavi rodi roj misli ro
mantičnih i filozofskih. — Gle — mišljaše on 
— to je nešto osobita! Ta silna kiša po jed
noj naprćenoj ženi, koja ne može da se brani, 
a ona ipak napried! A kako ono gazi, kako 
joj se haljina priliepila uz b e d r e . . . I, svak je 
stvoren da radi na svoj način, a svak opet 
treba da, radi za svoju korist . . . Cielo svoje 
duboko razmišljanje završi doviknuvši staroj 
Kati: — A Kate, ma će bit prokisla do kože, 
a ne znam . . . i ovdje su dvie tri rieči iz-
kaže i svoju duhovitost. Stara ga, ko zastidjena, 
udari po ramenu: Jesle li mali vrag! 

(Svršit će se). 

http://sob.ee


P O D R U Ž N I C A H R V A T S K E V J E R E S U S K E R A N K E - Š I B E N I K . 

£ m 
B A N K O V N I O D J E L 

prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček prometu; eskomp-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije. Izplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

i ft Dionička g lavn ica 
K. 1.000.000 

Pričuvna zaklada 100.000 

Centralka Dubrovnik -

- - Podružnica u Splitu i Zadru. 

Priskrbljuje zajmove uz amorti

zaciju kotarima, općinama, i jav

nim korporacijama. 

Q Q 

nm 

0 CX *1rfev 0 
M J E N J A Č N I C A 

kupuje i prodaje državno papire, 

razteretnice. založnice, srećke, va

lute, kupone. Prodaja srećaka na 

obročno odplaćivanje. Osjeguranje 

proti gubitku kod ždriebanja. Re

vizija srećaka i vriednostnih pr • 

pira bezplatno. Unovčenje kupo 1a 

bez odbitka. 

Z A L A G A O N I C A 

daje zajmove na ručne zaloge, 

zlatne i srebrne predmete, drago 

kamenje itd. uz najkulantnije 

uvjete. 

« 0 - B 0 -

CROATIA 
= = = = = O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . = 

UTEMELJENA GODINE 1884. 

CENTRALA: Um\ Zriiu&ti trg, Berislavićeva ulica br, 1. 
PODRUŽNICE I &LAVNA ZASTUPSTVA: Osiet. Sarajevo, Snijet i Trst. = = = = = 

Ova zadruga stoji pod okriljem i nadzorom obćine slobodnog i kr. 
glavnoga grada Zagreba, te prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja: 

I. Na l judski ž ivot : 
1. a) osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti; 

b) osiguranje miraza; 
c) osiguranja životnih renta. 

2. Osiguranja mirovina, nemoćnina, udovnina i odgojnina sa i bez 
liečničke pregledbe. 

3. P u č k a o s i g u r a n j a na male glavnice bez liečničke pregledbe. 

II. Prot iv štete od p o ž a r a : 
1. O s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarskih zgrada, tvornica). 
2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućstva, dućanske robe, gospo

darskih strojeva, blaga i t. d.). 
3. O s i g u r a n j a p o l j s k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. Os iguran ja staklenih p l o č a protiv raz lupanja . 

Zadružna imovina u svim odjelima iznosi: K 1,410.816.28 
Od toga jamčevne zaklade: K 1,000.000.00 
Godišnji prihod premije s pristojbama preko: K 820.000.00 
Izplaćene odštete: K 2,619.582.36 

Za Dalmaciju pobliže obaViesti d a j e : GlaVno poVjerentftvo i J t e d z o r n R N o „ ( r o a t i a e " 
u S i j e l u . = = = = = = = = = = poslovnica u Jpl jc lu , ulica po 5ud br . 3 5 6 . - -

• r PUTNICI PRIMAJU S E UZ POVOLJNE U V J E T E . 1 « 

fystanracija „Sidru" 
p r v o g r e d a 

Š I B E N I K , u l i c a s v . I v a n a ^ Š I B E N I K 

Čast mi je obznaniti cienjeno 

obćhistvo, da se u mojem lo

kalu toče izabrana vina, k a o : 

dalmatinsko, istriansko, bielo, 

desert, refoseo i t. d., te dobro 

poznato pivo Sara jevsko. 

Kuhinja je domaća prve vrsti, 

koja j e obskrbljena u svako 

doba toplim i mrzlim jelom. - -

Ciene sasvim umjerene. 

Preporučuje se veleštovanjem 

Str ika Anton. 

Restauracija „Sidru" 
p r v o g r e d a 

Š I B E N I K , u l i c a s v . I v a n a . Š I B E N I K 

V J E Č N I K R O V „ D I N A R K A " Josip Lovrić pok. Nikole 
KNIN. 

DALMATINSKA TVORNICA 
C1MENT-PL0ČA, CRIEPA, CI
GLE, STUPOVA OD ARMIRA
NOG BETONA ZA OGRADE I 
VINOGRADE, KAO ŠTO I SVIH 
OSTALIH PROIZVODA OD CE
MENTA, BETONA I ARMIRA-

NOG BETONA 

S A P Ü H l j i l j a n o v a n i l i e k a 

najbolje s r e d s t v o z a k o ž u . 

SIRITE 
- „HRVATSKU RIEČ"! 

PRVO S K L A D I Š T E 

OBUĆA ZA GOSPODJE, GOSPODU I DJECU 

C. CHIABOV 
Šibeilik p l o k a t a

 N A V R H Q ' " V " E u l l c e - b l i z u k a z a l i š t a . 

Velika zaliha razriovi )že, kože za pod plate, 
itove gornje dielove crevalja i ostale predmete 
sjecajuće u postolarsku radnju. Postale m kupelji, 
10 Sto i masti svih boja za svjetlanje istih, koje 

se može naći samo novom dućanu. 

Ciene vrlo umjerene, koje se ne boje 

utakmice. 

Hrvatska Tiskara 
Š I B E N I K . 

Izradjuje svakovrstne radnje, k a o : K n j i g e i b r o š u r e , 

s v e v r s t i t i s k a n i c a z a o b ć i n s k e , ž u p n e i d r u g e 

u r e d e , s e o s k e b l a g a j n e , o d v j e t n i k e , t r g o v c e i t d . 

t e m o d e r n e p o s j e t n i c e , z a r u č n e i v j e n č a n e o b j a v e , 

p o z i v e n a z a b a v u , p l e s n e r e d o v e i t d . 

Drži u zalihi sve vrsti o b ć i n s k i h , ž u p n i h i d r u g i h 

r a z n i h t i s k a n i c a . 

Solidna izradba. = = = = = = = = = = Umjerene cienc. 
N a r u č i l e o l > « v l j j f i j i i 

brico i točno oo zahtjevu. 

9 

Vinto jYiajdic* 
valjni mlin u K R A N J U 

G 
A p r o i z v a d j a najbolje v r s t i pšenič-

nog b r a š n a i b r a š n a z a k r m a d 
G)V@) = = = = = uz n a j n i ž e ciene. ====== 

Najveća produktivnost . . . . . 

Brza poslužba. 

Izravni zastopatelji za Dalmaciju i 
Bosnu-Hercegovinu, izuzev Sarajevo i 
Boku Kotorsku: Babić & Klein 

Zadar. 
Zastupatelj za Boku Kotorsku: Ra-

doslav G. Žutkić, Kotor. 
Zastupatelj za okružje Puli: Lacko 

Križ, Pulj. 
Zastupatelj za okružje T r s t : Aieks. 
Rupnich i dr., T rs t , via souero 

nouvo uro] 11, 5 2 - 2 0 

2ÉL 

$ Banca Cotnnterciale TrUstina $ 
prima: 

Uložke u krunam uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 5 dana uz 2 3 / 4 ° ' 0 

„ 15 „ , 3 ° / 0 ' 
. 30 „ „ 4V.°/o 

Uložke u zlatnim Napoleonima ili u engl. funtim. 
(šterlinam) uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 15 dana uz 2 ° / 0 

» 30 „ 2 V 8 

3 mjes. „ 3 ° / 0 

NB. Za uložne listove sada u toku, 
kamatnik ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.o 
Decembra o. g.; izdaje blagajničke doznačnice 
na donosioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 l / s °/ 0. 

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanoviti; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
ćih na Trst, Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svo" 
korentista bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
od 3 " n ! 

7a , 

Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 
Inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje
sta Inostranstva, odrezaka i izžriebanih vriednost
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korentistima doznačnice na 
Beč, Aussig, Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons, Cernovicu, Eger, Rieku, 
Friedek, Gablonz, Goricu, Oraz, Innsbruck, Kla
genfurt, Lavov, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossnitz, Dubrovnik, Solnograd (Salzgburg), 
palit, Peplitz, Troppau, Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto i druge gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnom 
tečaju. 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovarne dokumente u 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. itd. uz 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovarne dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti. 

Daje jamčevinu za carine skladišta Kontira-
nja (Contirungs-Lager). 

Preuzimlje u pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va
tre i kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa, primaju se u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro i dragocienosti, uz povolj
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja
nje istih. H 

Osjeguraje vriednote proti gubitcim žriebanja 

B a n c a Commercial? T r U s t i n a . 
O O O O O O O D O D O O 

Jedina hrvatska tvornica voštanih svieća na paru V L A D I M I R K U L I Ć , ŠIBENIK. 


